Al-generated. These interlinears were produced by a large language model (Claude). Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the Greek text, parsing, syntactic, semantic-
force, and lexical analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

GREEK TEXT - TRANSLATION - INTERLINEAR - DISCOURSE STRUCTURE

The Revelation to John, Chapter 10

ATIOKAAYVYIZ IQANNOY I”

Each verse opens with the running Greek, an English translation, and a discourse
note (its connective, relation, and role in the argument). Below follows the word-
by-word breakdown in six tiers: gloss, case (color), parsing, syntax, semantic
force, and al lexical note.

cast @ Nominative (@ Genitive (@ Dative (@ Accusative (@ Vocative (@ Verb (nocase) @ Indeclinable

Discourse notes head each verse: relation - connective - clause-flow. Indentation marks prominence — flush-left = main line of argument; indented = supporting / subordinate material.

Discourse structure of the chapter

A-10:1-4 The mighty angel with the little open scroll and the seven thunders
Between the sixth and seventh trumpets John sees another mighty angel descending from heaven, robed in a cloud, crowned with the rainbow, his face like the
sun and his legs like pillars of fire, holding a little open scroll, one foot on the sea and one on the land (1-2). He cries with a lion's roar, and the seven thunders
speak (3); but as John is about to write what they said, a heavenly voice forbids it: seal up the thunders, do not write them (4). The vision pauses the trumpet
sequence and opens the great interlude of chs. 10-11.

B 10:5-7 The angel's oath: no more delay; the mystery of God fulfilled

The angel raises his right hand to heaven and swears by the eternal Creator of heaven, earth, and sea (5-6a) that 'there will be no more delay' (xpévog oUkétt
gotal, 6b): in the days of the seventh trumpet's sound the mystery of God — as he announced to his servants the prophets — has been brought to completion (7).
The oath answers the martyrs' 'How long?' of 6:10 and certifies that the end will not be postponed.



C-10:8-11

John eats the scroll: sweet and bitter, and a renewed commission

The heavenly voice tells John to take the open scroll from the angel's hand (8); he asks for it and is told to eat it — it will be sweet as honey in the mouth but bitter
in the stomach (9). He eats; it is sweet to taste and bitter once swallowed (10). Then he is told, "You must prophesy again concerning many peoples, nations,
tongues, and kings' (11) — an Ezekiel-shaped recommissioning of the seer for the bittersweet word still to come.

1 Kai gidov aAAov dyyelov ioxvpov kataPaivovta €k ToD ovpavod, mteptPePAnuévov veéAny, Kal 1 ipig

=

€M1 TG KEPAATG a0TOD, Kal TO Tpdowmov avTod W¢ 0 1A10G, Kal ol 16de¢ abTol WG oTUAOL TTLPAC,

And I saw another mighty angel coming down out of heaven, wrapped in a cloud, and the rainbow
was over his head, and his face was like the sun, and his legs like pillars of fire,

NEW VISION (KA'l ETAON)

The interlude opens with John's characteristic kai idov (‘and I
saw'), introducing 'another mighty angel' (&A\Aov — distinguishing him from the strong angel of 5:2).
The description piles up the attributes of theophany: the cloud, the rainbow (cf. 4:3 and Ezek 1:28), the

sun-face, the fiery legs — imagery so divine that some have taken the figure for Christ; better, an angel
bearing the radiance of the One who sends him.

Kai
and

narrative connective

eidov
I saw

Aor Act Indic 1 Sg- 6pdw

main verb (vision report)

— constative aorist (seer's perception)
opdw: 'see'; the recurring kol eidov that

segments the Apocalypse into its vision-
units.

aAlov
another
Accusative
attributive adjective

&AAog: 'another (of the same kind)'; sets
this angel beside the 'strong angel' of 5:2,
not over against the trumpet-angels.

ayyeAov
angel

Accusative

direct object of eiSov

dyyehog: 'messenger, angel'; the towering
herald who dominates the interlude.



=~

loXLpOV
mighty
Accusative
attributive adjective

ioxvpdg: 'strong, mighty'; the standing
epithet of this colossal angel (cf. 5:2; 18:21).

™

P

Kataﬁaivovw( €K To0
coming down out of the
Pres Act Ptc - Acc Sg Masc - katapaivew preposition + genitive (source) Genitive
attributive participle (modifies &yyeAov) article

— present (vivid, ongoing descent)

kataPaivw: 'come down, descend'; the
angel descends from the heavenly realm to
straddle earth and sea.

=

00pavoD
heaven

Genitive

object of éx (source)

ovpavdg: 'heaven, sky'; the divine sphere
from which the messenger descends.

™

P

™ - ™ ~

nep1PePAnuévov VEQEANV Kol

wrapped acloud and

Perf Pass Ptc - Acc Sg Masc * teptpaAAw Accusative coordinating conjunction
attributive/circumstantial participle (modifies accusative of clothing (w/ TepifepAnuévov)

&yyehov)

ve@éAn: 'cloud'; the OT vehicle and veil of
— resultative perfect (a settled clothing) theophany — here the angel's garment.

nepipdAw: 'clothe, wrap around'; the
perfect pictures him robed and remaining
so — clothed with a cloud, a mark of divine
presence (cf. Ps 104:3).

=

n
the

Nominative

article

"

P

™ ™~ -

ipig Ml TAG

rainbow over/upon the
Nominative preposition + genitive (position) Genitive
subject of an elliptical clause (verbless) article

1p16: 'rainbow, halo'; the bow recalls the
throne-vision (4:3) and the covenant sign
of Gen 9 — mercy crowning the messenger
of judgment. The grammar shifts abruptly
to the nominative, a Johannine roughness.



”~ ™ - ™ -~

KEQAATG avTod Kal 0

head his and the
Genitive Genitive coordinating conjunction Nominative
object of éni (location) genitive of possession article

ke@alr]: 'head'; the bow arches over him as
a crowning halo.

~ = - - 7~ e

TPOGCWTOV avtod WG 0

face his like the
Nominative Genitive comparative particle Nominative
subject of an elliptical clause genitive of possession ¢: 'as, like'; the apocalyptic comparative article

npéowtov: 'face, countenance'; its sun- that strains to describe the heavenly with

brightness echoes the glorified Son of Man earthly images.

(1:16).

nNAtog Katl ol MOJEC

sun and the legs/feet

Nominative coordinating conjunction Nominative Nominative

object of comparison (wg) article subject of an elliptical clause

I fA10G: 'sun'; radiant glory. novg: 'foot, leg'; the fiery pillars recall the
wilderness pillar of fire and the bronze feet
of 1:15.

aUTOD WG otiAot TUPOG

his like pillars of fire

Genitive comparative particle Nominative Genitive

genitive of possession object of comparison () genitive of material/quality

otOAog: 'pillar, column'; the angel stands nop: 'fire'; the substance of the pillars —
like a colossus on legs of fire. judgment and the divine presence.



2 kal €xwv €v Ti] xe1pt avtol PipAapidiov Avewyuévov. kal €Onkev Tov 16da adtod tov de€10v €mi TG
BaAdoong, TOvV 8¢ eDWVLUOV £l TAC VG,

and he had in his hand a little scroll, opened. And he set his right foot on the sea and his left on the
land,

CONTINUATION OF THE VISION = Kol = The participle #xwv (‘having') hangs in a loose nominative, one
of the chapter's deliberate grammatical roughnesses, continuing the description from v.1. The 'little
scroll' (BipAapidiov) lies open in his hand — unlike the sealed scroll of ch. 5, this one is already
unrolled, its message ready to be consumed. Planting one foot on sea and one on land claims the whole

created order as the stage for the oath about to follow.

~ - - - - S

\ v bl ~
Kol EXWV &V m
and having in the
coordinating conjunction Pres Act Ptc- Nom Sg Masc - #x preposition + dative (location) Dative

circumstantial participle (loose nominative) article

— present (concurrent state)

€xw: 'have, hold'; the nominative participle
continues the accusative description of v.1,
a Johannine anacoluthon.

1 k) ~ 7 k) 7
XELPL avtod BipAapidiov NVEWYUEVOV
hand his a little scroll opened
Dative Genitive Accusative Perf Pass Ptc - Acc Sg Neut - dvoiyw
object of év (location) genitive of possession direct object of &wv attributive participle (modifies fipAapiSiov)
xeip: 'hand'; the hand that holds the scroll BipAapidiov: 'little scroll/booklet, a double — resultative perfect (already unsealed and
and is soon raised to swear (v.5). diminutive of BipAog; the small open scroll open)

John will eat (vv.9-10), distinct from the

| avoltyw: 'open'; the perfect stresses the
great sealed PipAiov of ch. 5.

abiding result — the scroll lies open, its
contents accessible, in contrast to the
sealed scroll only the Lamb could open.
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\ b4 \ /4
Kal £€0nkev OV noda
and he set the foot
narrative connective Aor Act Indic 3 Sg - tibnut Accusative Accusative
main verb article direct object of €0nkev
— constative aorist (decisive act) novg: 'foot'; here the singular right foot.
tiOnue: 'place, set'; the angel plants his feet,
taking possession of land and sea.
k) A~ 1 1 bl \
avtov TOoV SSEIOV €Tl
his the right on
g
Genitive Accusative Accusative preposition + genitive (position)
genitive of possession article attributive adjective

de€16¢: 'right (hand/foot)'; the right foot on

the sea.

TG OaAdoong OV O¢
the sea the and/but
Genitive Genitive Accusative connective particle (contrast)
article object of énti (location) article

OdAaooa: 'sea'; one half of the created

order the angel bestrides.
£0WVUUOV émi Tig Yiig
left on the land/earth
Accusative preposition + genitive (position) Genitive Genitive
attributive adjective (né8a implied) article object of énf (location)

evwvupog: lit. 'of good name,' a euphemism
for 'left'; the left foot on the land.

yi}: 'earth, land'; the other half — sea and
land together signify the whole creation.



3 kal Ekpaev eVl ueydAn Gomep Aéwv pukatat. kai 0te Ekpaev, EAdAncav ai ntd Ppovrtal Tag XtV
PWVAG.

and he cried out with a loud voice, as a lion roars. And when he cried out, the seven thunders
sounded their voices.

SEQUENTIAL ACTION = Kai The angel's lion-like roar (cf. Amos 3:8; Hos 11:10) triggers the answer of
'the seven thunders' — the definite article presupposes a known group (perhaps echoing the sevenfold
'voice of the LORD' in Ps 29). That the thunders 'speak' articulate words sets up the prohibition of v.4:
their message, though heard, is withheld.

Kol Expalev Qwvij MEYAAN

and he cried out with a voice loud/great
narrative connective Aor Act Indic 3 Sg - kpdlw Dative Dative
main verb dative of manner/instrument attributive adjective
— constative aorist (the great shout) @wvr: 'voice, sound'; the keyword of the péyag: 'great, loud'; the volume of the
chapter (vv.3, 4, 7, 8), spanning angelic cry, heraldic cry.

kpdlw: 'cry out, shout'; the loud heralding thund ih ! d
under, and heavenly command.

cry that summons the thunders.

”~ - ™ = Y

OoTep Afwv UUK&TOL Kol

just as alion roars and

comparative particle Nominative Pres Mid Indic 3 Sg - pvkdopat narrative connective
Gomep: 'just as, even as'; introducing the subject of pvkarot verb of the comparative clause
lion simile. Aéwv: 'lion'; the OT image of the roaring — present (gnomic/characteristic)

God whose voice none can ignore (Amos

3:8) Hukdopat: 'roar, bellow'; properly of lions

and cattle — the gnomic present states
what a lion characteristically does.
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(74 v b4 Ié [
ote Expacev eéAaAnocav al
when he cried out spoke/sounded the
temporal conjunction Aor Act Indic 3 Sg - kp&lw Aor Act Indic 3 P1- AaAéw Nominative

&te: 'when'; marks the thunders' response verb of the temporal clause main verb article
as immediate Upe the G5% —> constative aorist — constative aorist (articulate utterance)
kpdlw: 'cry out'; resumptive, anchoring the AaAéw: 'speak’; the thunders do not merely
thunders' answer to the cry. rumble but 'speak’ intelligible words John
could write down.

LS \ \ 1 (4 ~
EMTA Bp ovVTal Tag EXVTWYV
seven thunders the their own
indeclinable numeral (attributive) Nominative Accusative Genitive

£ntd: 'seven'; the number of completeness subject of EAaAnoav article reflexive possessive (modifies pwvdc)

— a full, sealed sevenfold revelation
deliberately left unwritten.

Bpovth: 'thunder'; the definite 'the seven
thunders' presupposes a known heavenly
phenomenon (cf. Ps 29's sevenfold 'voice of
the LORD').

PWVAG

voices

Accusative

cognate accusative (w/ édAnoav)

@wvr: 'voice'; the cognate object — they
'spoke their voices, i.e. uttered their
message.

£avtoD: 'one's own'; the thunders utter
their own distinct voices.



4 xal Ote EAaAnoav ai enta Ppovtatl, ueAlov ypd@etv: Kat HKOUGK QwVIV €k ToD ovpavoD Aéyovoav:
o@payloov a EAaAncav at Enta Ppovral, Kai un adta ypaymg.

And when the seven thunders had spoken, I was about to write; and I heard a voice from heaven

saying, "Seal up what the seven thunders said, and do not write it down."

SEQUENTIAL ACTION WITH PROHIBITION = KOI John, as a faithful seer, is poised to record what he

heard, but a heavenly voice forbids it — the sole content of Revelation explicitly sealed and suppressed
(contrast 22:10, 'do not seal the words of this book'). The point is not a hidden code but the reminder
that not all of God's purposes are disclosed; some judgments remain his secret. The pair of commands

— o@pdytoov (seal) and pr ... ypdyng (do not write) — say the same thing positively and negatively.

Kol Ote EéAdAnoav al

and when had spoken the

narrative connective temporal conjunction Aor Act Indic 3 P1- AaAéw Nominative
8te: 'when'; resuming the thunders' verb of the temporal clause article

ran h for John's reaction. : q
utterance as the cue for John's reactio = ek e

AaAéw: 'speak’; the completed utterance of

the thunders.
[¢ \ Ié v 7
EMTAL Bpovtai nueAlov YPOAPELV
seven thunders [ was about to write
indeclinable numeral (attributive) Nominative Impf Act Indic 1 Sg- uéAw Pres Act Inf - ypdow
£ntd: 'seven'; the sealed, complete subject of éAdAnoav main verb (periphrastic future intent) complementary infinitive (w/ fjueAAov)
R | Bpovtn: 'thunder". — imperfect (incipient/intended action — present (the act about to begin)
interrupted)

ypdow: 'write'; the seer's normal duty (cf.
UéMw: 'be about to, intend'; the imperfect 1:11, 19), here forbidden.

captures the action begun-but-arrested —

John reaches for the pen and is stopped.



narrative connective

™ ™ 7~

1 4 \
nKovox Ppwvnv
I heard avoice

Aor Act Indic 1 Sg - dkovw Accusative

main verb direct object of fikovow

— constative aorist (the seer's audition) @wvr: 'voice'; the unidentified heavenly
., . voice (cf. v.8), the authority that overrides
akovw: 'hear'; the complement to eidov — ( o ) y

) the seer's intent.
John both sees and hears the revelation.

€K

from

preposition + genitive (source)

™ - - -~

T00 oUpavoD Aéyovoav cPpayLoOoV

the heaven saying seal up

Genitive Genitive Pres Act Ptc - Acc Sg Fem - Aéyw Aor Act Impv 2 Sg - o@payilw

article object of éx (source) attributive participle (modifies pwvijv) imperative (command)
ovpavég: 'heaven'; the voice's origin marks — present (the speaking heard) — ingressive/constative aorist imperative
its divine authority. Aéyw: 'say'; the participle introduces direct oppayilw: 'seal'; to keep secret and

speech, as regularly in Revelation. inviolate — the inverse of 22:10. What is
sealed is deliberately withheld.

a géAaAncav al EMTA

what said the seven

Accusative Aor Act Indic 3 Pl - AaAéw Nominative indeclinable numeral (attributive)

relative pronoun (object of appdyiaov) verb of the relative clause article émtd: 'seven'

8¢: relative 'which, what'; the content of
the thunders, the object of the prohibition.

— constative aorist

| AaAéw: 'speak’.

Bpovrai
thunders
Nominative

subject of ENdAnoav

I Bpovth: 'thunder',

\ \
KOl un
and not
coordinating conjunction negative (w/ prohibitive subjunctive)

un: the negative of prohibition, with the
aorist subjunctive forming a prohibition.

avTx

them/it

Accusative

direct object (fronted) of yodyng

avtég: 'it, them'; resumes the thunders'
words as the thing not to be written.



yp&ymg

you write
Aor Act Subj 2 Sg- ypdow
prohibitive subjunctive (ur) + aor. subj.)

— ingressive aorist (prohibition: do not start
to write)

ypaow: 'write'; un ypdyng forbids the very
act of recording the thunders' message.

5 Kai 6 &yyehog, dv idov éotdyta émi tig Oaddoong kai émi Tfic Yfic, fpev TV xeipa avtod trv deiav eig

TOV 00PAVOV
And the angel whom I saw standing on the sea and on the land raised his right hand to heaven

NEW MOVEMENT: THE OATH-TAKING = KOl The narrative resumes the angel of vv.1-2 by relative
clause and brings him to the solemn gesture of oath. Raising the right hand to heaven is the OT oath-
stance (Deut 32:40; Dan 12:7, which this scene closely echoes). The perfect participle éot@ta

(‘standing') fixes him astride sea and land as he swears.

=

Kol 0 ayyehog

and the angel

narrative connective Nominative Nominative
article subject of fipev

dyyehog: 'angel'; the mighty angel of vv.1-
2, resumed for the oath.

o«
ov
whom

Accusative

relative pronoun (object of €i8ov)

¢ relative 'whom'; reidentifies the angel
by his earlier-described posture.



=

eidov
I saw

Aor Act Indic 1 Sg - 6pdw

verb of the relative clause
— constative aorist

I Opdw: 'see'.

™

P

E0TOTA Ml
standing on
Perf Act Ptc - Acc Sg Masc - fotnut preposition + genitive (position)
supplementary participle (w/ €iSov)

— perfect with present sense (a fixed stance)

{otnuu: 'stand'; the intransitive perfect of
{otnut functions as a present — he stands,
planted, astride sea and land.

TiiG
the

Genitive

article

=

D

OaAdacong Kal emi g

sea and on the

Genitive coordinating conjunction preposition + genitive (position) Genitive

object of ént (location) article

I OdAaooa: 'sea

yfis npev 21)% Xeipa

land raised the hand

Genitive Aor Act Indic 3 Sg - aipw Accusative Accusative

object of éni (location) main verb article direct object of rjpev

I yAi: 'earth, land".

— constative aorist (the oath gesture)

afpw: 'lift, raise'; the formal gesture of
swearing (Dan 12:7; Deut 32:40).

xeip: 'hand'; raised in oath.

=

avtod
his
Genitive

genitive of possession

™

P

N &

Vv delrav

the right

Accusative Accusative

article attributive adjective

organ of oath.

de€16¢: 'right'; the right hand, the proper

€1¢
to

preposition + accusative (direction)



™oV
the

Accusative

article

0VPAVOV
heaven

Accusative

object of ei¢ (direction)

ovpavég: 'heaven'; toward the dwelling of
the God by whom he swears.

6 Kol OUooev €v TQ (OVTL £1¢ TOLG AOVAC TOV AiWVWV, 0G EKTIOEV TOV 0VPAVOV KA1 TA £V AUTEH KAl TNV

YAV Kal Ta €v avti] Kai tv 0dAacoav kal Ta £v avti], 0Tt Xpdvoc 0UKETL £oTal,

and swore by the one who lives forever and ever, who created heaven and what is in it, the earth and

what is in it, and the sea and what is in it, that there would be no more delay,

THE CONTENT OF THE OATH

answer to the martyrs' "how long?' (6:10), is over.

The oath is sworn 'by the one who lives forever and ever, who
created' the threefold cosmos — the same Creator-by-whom of Dan 12:7, here expanded with a full
creation formula. Its content (8t1): xpdvog ovkétt €otat. Despite the KJV's 'there should be time no
longer, the idiom (with v.7) means 'there will be no more delay' — the interval before the End, the

Kal
and

narrative connective

WUOGEV

he swore

Aor Act Indic 3 Sg - dOpviow
main verb

— constative aorist (the oath)

Ouvow: 'swear an oath'; with év + dative
naming the one by whom one swears (a
Hebraism).

Y
by
preposition + dative (oath formula)

€v: here the Semitic 'by' of the oath (cf.
Matt 5:34-36).

o
the one

Dative

article (substantival w/ participle)
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(Bdvt €i¢ TOUG al@dVaG

who lives for/unto the ages

Pres Act Ptc - Dat Sg Masc - {dw preposition + accusative (extent of time) Accusative Accusative

substantival participle (object of év) article object of ei¢ (extent of time)

— present (continuous, eternal life) aicv: 'age'; in the doxological idiom 'unto

, h f th "= f 3
{dw: 'live'; 'the one who lives forever and the ages of the ages’ = forever.

ever' — the living God, by whom the oath is
sworn (cf. 4:9; Dan 12:7).

TV aALOVWV oG EKTI0EV

of the ages who created

Genitive Genitive Nominative Aor Act Indic 3 Sg - ktilw

article attributive/superlative genitive relative pronoun (subject of é&ktioev) verb of the relative clause
aiwv: the genitive doubling intensifies — 8¢: relative 'who'; introduces the Creator- — constative aorist (the act of creation)
'the ages of the ages, i.e. unending eternity. clause that grounds the oath's authority.

ktilw: 'create’; the Creator of the threefold
cosmos has the right to declare its

consummation.
1 k) 1 \ 1
ToVv ovpavov KOl T
the heaven and the things
Accusative Accusative coordinating conjunction Accusative
article direct object of éktigev article (substantival w/ év avtQ)
ovpavég: 'heaven'; first member of the
creation triad.
b hJ ~ \ A
eV aUTW KOl mv
in it and the
preposition + dative (location) Dative coordinating conjunction Accusative
object of v (refers to ovpavdv) article

avtdg: 'it'; 'the things in it' — all heaven
contains.



yiv Kal T v

earth and the things in
Accusative coordinating conjunction Accusative preposition + dative (location)
direct object of &tioev article (substantival)

I yii: 'earth'; second member of the triad.

”~ ~ ~ -

avTh Kol 41\ Oalacoav

it and the sea

Dative coordinating conjunction Accusative Accusative

object of év (refers to yijv) article direct object of étioev

I avtdg: 'it'; all the earth contains. BdAaooa: 'sea'; third member, completing

heaven-earth-sea (Exod 20:11).

~ - o~ ™ S

Kal T« v aUTij
and the things in it
coordinating conjunction Accusative preposition + dative (location) Dative
article (substantival) object of év (refers to OdAagoav)

| avtdg: 'it'; all the sea contains.

ot XPOvog OUKETL £otal

that delay/time no longer will be

conjunction (content of the oath) Nominative adverb of time (negation) Fut Mid Indic 3 Sg - lpf
St 'that'; introduces the sworn subject of éotat oUkéTL: 'no longer, no more'; the decisive main verb of the 6ti-clause
declaration. 'no more' that ends the postponement.

xpovog: 'time, interval, delay'; here, with
v.7, the meaning is the interval before the
End — 'there will be no more delay' rather

— future (predictive, the certain end of delay)

etul: 'be’; the future of the deponent —

'there will be!
than the cessation of time as such.



7 &AM év Taig nuépag TG wvig Tol £R3dUov ayyéAov, Stav puéAAN caAmilety, Kat £teAéobn To
pvotrptov tod 000, w¢ e0MyYEALGEV TOUC £EXUTOD OVAOUE TOVC TTPOPNTAG.

but in the days of the voice of the seventh angel, when he is about to sound his trumpet, then the

mystery of God is brought to completion, as he announced to his servants the prophets.

ADVERSATIVE COMPLETION OF THE 0OATH = @QAA&  The oath's positive side: 'but' — instead of more

delay — in the days of the seventh trumpet 'the mystery of God' will be completed. The aorist
éteAéobn after Stav péAAn is a proleptic/prophetic aorist (Semitic), treating the future event as
already accomplished. The 'mystery of God' is the long-hidden plan of the end (Dan 12; Amos 3:7), now
to be fully disclosed. evnyyéAioev here governs an accusative of the persons evangelized — God
'gospelled' it to his prophets.

) ] b ~ (4 7
AN EV TG NUEPXLG
but in the days
adversative conjunction preposition + dative (time) Dative Dative
&AAd: 'but'; the strong contrast — not article object of év (temporal)
delay, but completion at the seventh Auépo: 'day’s 'in the days of the voice' — the
trumpet. period of the seventh trumpet, not an
instant.
~ ~ ~ [ /4
TG PWVIiG 100 £Bdouov
of the voice/sound of the seventh
Genitive Genitive Genitive Genitive
article genitive (of the trumpet’s sound) article attributive ordinal

£Bdopog: 'seventh'; the last trumpet, which
11:15 will sound.

@wvn: 'voice, sound'; the blast of the

seventh trumpet.



=

pd 7
ayyéAov
angel
Genitive
genitive (possessor of the pwvr)

dyyehog: 'angel'; the seventh trumpet-

(4

oTav

when

temporal conjunction (+ subjunctive)

Jtav: 'whenever, when'; with the

subjunctive of an anticipated moment.

UEAAD
he is about

Pres Act Subj 3 Sg - uéAAw®

subjunctive (in 6rav-clause)

— present subjunctive (imminence)

)

P

caArnilewv

to sound the trumpet

Pres Act Inf - coArilw
complementary infinitive (w/ ué\An)

— present (the act of trumpeting)

. 2 . ,
ange HéMw: 'be about to'; the seventh angel is coAni{w: 'sound a trumpet'; the seventh
poised, on the verge of sounding. and climactic trumpet-blast.
\ 7 7 1 4
Kol £teléo Gr] TO pLOTIPIOV
then is completed the mystery
consecutive/apodotic ko Aor Pass Indic 3 Sg - tedéw Nominative Nominative
kai: here apodotic 'then, answering the main verb (proleptic aorist) article subject of éredéobn
temporal clause (a Semitic idiom). — proleptic/prophetic aorist (future seen as uvetriplov: 'mystery'; the hidden purpose
done) of God for the end of history, now to be
teléw: 'complete, finish, fulfill'; the aorist e G e
after a future construction views the S 155,
consummation as already accomplished —
God's plan is as good as done.
~ ~ C R /4
T00 Oe0d WG gvonyyéAioev
of God as he announced
Genitive Genitive comparative conjunction Aor Act Indic 3 Sg - evayyeAilw
article genitive (author of the mystery) ¢: 'as, just as'; introducing the manner — verb of the comparative clause

0edg: 'God'; whose secret saving plan
reaches its goal.

in accord with the prophetic
announcement.

— constative aorist (the prophetic
announcement)

evayyeAilw: 'announce good news'; here
with an accusative of persons — God
'gospelled' his servants the prophets with
this hope (cf. Amos 3:7).



=~

TOUG £xUTOD

the his own

Accusative Genitive

article reflexive possessive

| £avto0: 'his own'; God's own servants.

~ - 2

npoQriTag

prophets

Accusative

apposition to Sovdovg

npogrtng: 'prophet'; to whom God
disclosed the mystery in advance.

dovAoug
servants

Accusative

direct object of evnyyéhaev

doUAog: 'slave, servant'; the prophets as
God's bondservants (Amos 3:7; cf. Rev
11:18).

TOUG
the

Accusative

article

8 Kol 1 ewvh v fikovoa €k o0 ovpavod maAtv AadoGoav pet' Euol kai Aéyovoav: Urtaye AdPe to PifAlov

TO NVEWYUEVOV €V TH] XE1pl TOD ayyéAou To0 £6T®TOG Ml TA¢ OaAdoong kal €mi TAC Y.

And the voice that I had heard from heaven was speaking with me again, and saying, "Go, take the

scroll that is open in the hand of the angel who is standing on the sea and on the land."

Ezek 2:8-3:3).

RENEWED HEAVENLY COMMAND

Kai  The voice of v.4 speaks again, now commanding John to act.

The syntax is broken: the nominative 1 ¢wv1 stands as an anacoluthon with no finite verb of its own,
then the participles AaAoGoav ... Aéyovcav shift to the accusative as if governed by fikovoa. The

double imperative Unaye Adfe ('go, take') sets John's part of the Ezekiel-shaped scene in motion (cf.



Kol | PN nv

and the voice which
narrative connective Nominative Nominative Accusative
article nominative absolute / anacoluthon relative pronoun (object of fikova)
@wvr: 'voice'; the same heavenly voice as 4¢: relative 'which'

v.4, left hanging in the nominative — a
Johannine roughness.

~ - - ™ - ™ -~

fKovox €K T00 ovpavoD

I heard from the heaven

Aor Act Indic 1 Sg - dxobw preposition + genitive (source) Genitive Genitive

verb of the relative clause article object of éx (source)
— constative aorist | ovpavég: 'heaven'.

I dxovw: 'hear’,

TaALY AaAoGoav UET' guod

again speaking with me

adverb Pres Act Ptc - Acc Sg Fem - AaAéw preposition + genitive (association) Genitive
ndAwv: 'again'; the voice resumes its address supplementary participle (case-attracted to petd: 'with'; 'speaking with me' (a Semitic- object of uetd
(after v.4). fikovae) flavored construction).

| gyw: 'T, me'; the seer.
— present (ongoing speech)
AaAéw: 'speak’; the accusative participle

continues from fjkovoq, in tension with the
nominative Qwvrj.

\ /4 (24 /4
Kal Aéyovosav UTtary € Aafe
and saying g0 take
coordinating conjunction Pres Act Ptc - Acc Sg Fem - Aéyw Pres Act Impv 2 Sg - Undyw Aor Act Impv 2 Sg - Aapfavw
supplementary participle (introduces speech) imperative (command) imperative (command)
— present (the command spoken) — present imperative (set out) — aorist imperative (do it now)
Aéyw: 'say'; introducing the direct undyw: 'go, depart'; the first of the paired AapPdvw: 'take, receive'; John is to take the
command. commands moving John to act. open scroll, as Ezekiel was told to receive

his (Ezek 2:8).



™

)

P

T0 | BipAiov 0 NVEWYUEVOV
0
the scroll the opened
Accusative Accusative Accusative Perf Pass Ptc - Acc Sg Neut  Gvoiyw
article direct object of Adfe article attributive participle (modifies fipAiov)
PiBAiov: 'scroll, book'; here used of the — resultative perfect (lying open)
;arlr:)e little scroll called PipAapidiov in vv.2, &vofyw: 'open'’; the scroll is already open,
T ready to be eaten.
v T XEpL T00
in the hand of the
preposition + dative (location) Dative Dative Genitive
article object of év (location) article
| xetp: 'hand'
ayyéAov T00 £0TOTOG Sl
angel the standing on
Genitive Genitive Perf Act Ptc - Gen Sg Masc - fotnut preposition + genitive (position)
genitive of possession article attributive participle (modifies ayyé\ov)

&yyehog: 'angel'; the mighty angel of vv.1-
6.

— perfect with present sense (fixed stance)

fotnuu: 'stand'; the perfect again pictures
the angel planted astride sea and land.

Thg
the

Genitive

article

-

OaAdaoong

sea
Genitive
object of énf (location)

| OdAacoa: 'sea.

Kol
and

coordinating conjunction

™

P

£l
on

preposition + genitive (position)



Thg
the

Genitive

article

yfig

land

Genitive

object of éni (location)

| yj: 'earth, land".

9 kol anfjABa tpog ToOV dyyedov Aéywv avt® dobval pot to BipAapidiov. kat Aéyet por AdPe kal katdpaye

aUTO, KAl TTKPAVEL 60V TV KotAlav, GAAN' v T@) otouati 6ov €otat YAUKD w¢ UEAL.

And I went away to the angel, telling him to give me the little scroll. And he said to me, "Take and eat

it up; it will make your stomach bitter, but in your mouth it will be sweet as honey"

JOHN OBEYS; THE SCROLL'S EFFECT FORETOLD | KO = John obeys: he goes to the angel and asks for the
scroll. The angel's command katdeaye (‘eat it up, the intensive of £68{w) and his prediction of the
sweet-then-bitter effect rework Ezek 3:1-3, where the scroll was sweet. Here the order in the telling is
bitter-then-sweet, but the eating (v.10) reverses to sweet-then-bitter: the word of God is delightful to
receive yet costly to digest — judgment and suffering lie in its message.

Kol
and

narrative connective

-

anijfAOa TpOg

I went away to

Aor Act Indic 1 Sg - dnépyopat preposition + accusative (direction)
main verb

— constative aorist (obedient action)

amépyopar: 'go away, depart'; John acts on
the command Unaye.

oV
the

Accusative

article



”~ ™ ™ ~ -

ayyeAov Afywv avT® dovval

angel saying/telling to him to give

Accusative Pres Act Ptc - Nom Sg Masc - Aéyw Dative Aor Act Inf - §idwut

object of mpd circumstantial participle (manner/means) indirect object of Aéywv infinitive of indirect command (content of
I dyyehog: 'angel' — present (concurrent speech) avtég: 'him'; the angel. request)

z . — constative aorist (the requested act
Aéyw: 'say, tell'; introduces John's request. v ( d )

Sidw: 'give'; John asks the angel to hand
over the scroll.

uot 0 BipAapidiov Kol

me the little scroll and

Dative Accusative Accusative narrative connective
indirect object of Sovvau article direct object of Soovou

I £y: 'me. BipAapidiov: 'little scroll’; the diminutive

resumes vv.2 (after PiAiov in v.8).

Aéyer uot AaPe Kol

he says to me take and
Pres Act Indic 3 Sg - Aéyw Dative Aor Act Impv 2 Sg - AapPdvw coordinating conjunction
main verb (historic present) indirect object imperative (command)
— historic present (vivid) £yw: 'me. — aorist imperative
Aéyw: 'say'; the vivid present brings the | Aaudvw: 'take'; receive the scroll.

angel's reply into the foreground.

”~ ™ ™ T

KATAPAYE avTo Kal TKPAVEL

eat up it and it will make bitter

Aor Act Impv 2 Sg - kateoBiw Accusative coordinating conjunction Fut Act Indic 3 Sg - mikpaivw

imperative (command) direct object of katdaye main verb (prediction)

— aorist imperative (complete the eating) avtdg: 'it'; the scroll. — future (predictive effect)
kateobiw: 'eat up, devour'; the intensive mkpaivw: 'make bitter'; the scroll will turn
kata- — consume it wholly, as Ezekiel ate the stomach bitter — the painful aftertaste

his scroll (Ezek 3:1-3). of a message of judgment.



”~ ™ ™ )

oov Vv KolAlav GAA'

your the stomach/belly but

Genitive Accusative Accusative adversative conjunction

possessive genitive article direct object of mkpavel GAAG: 'but'; contrasting belly with mouth,
oU: 'your' kotAia: 'belly, stomach'; where the scroll bitter with sweet.

turns bitter once digested.

~ = - ™ - S e

v 0 otopartl oov
in the mouth your
preposition + dative (location) Dative Dative Genitive
article object of év (location) possessive genitive
otépa: 'mouth'; where the scroll first tastes | o0: 'your'.
sweet.
i 174 1 \ [ ¢ 10 Jé
€otat yAuvkv WG UEM
it will be sweet as honey
Fut Mid Indic 3 Sg - eiui Nominative comparative particle Nominative
main verb (prediction) predicate adjective (w/ &ota1) | wc: 'as, like! object of comparison ()
— future (predictive) YAUkUG: 'sweet'; the word of God delights péA: 'honey'; the standard image of the
on receiving (Ps 19:10; 119:103; Ezek 3:3). sweetness of God's word.

I etpi: 'be'; 'it will be sweet!



10 «xal éAaPov to PipAapidiov €k Thig XELPOG TOD GyyEAOL Kol KATEPayov adTO, KAl NV €V T¢) 6TOUATI LoV WG
UEAL YAUKD Kol OTE E@ayov a0To, EmKpAavOn 1 kotAia pouv.

And I took the little scroll from the hand of the angel and ate it up, and it was in my mouth sweet as

honey; and when I had eaten it, my stomach was made bitter.

7 . .
JOHN EATS THE SCROLL: THE EFFECT REALIZED | KOl ]ohn carries out the command. The experience

matches the prediction but in the order of eating: sweet in the mouth first, then bitter in the belly. The
seer internalizes the revelation — to prophesy he must consume the word, and that word's sweetness
(the joy of God's vindication) cannot be separated from its bitterness (the suffering and judgment it

foretells, for the nations and for the church's own martyrs).

Kal EAafov T0 BipAapidiov
and I took the little scroll
narrative connective Aor Act Indic 1 Sg - Aappdvw Accusative Accusative
main verb article direct object of E\atfov
— constative aorist (obedient act) | BipAapidiov: 'little scroll'; the open booklet.

| AapPdvw: 'take'; John obeys Aafe of v.9.

€K g XE1POG 100

from the hand of the

preposition + genitive (source) Genitive Genitive Genitive
article object of éx (source) article

| xeip: 'hand'
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ayyéAov Kol KATEQAYOV avTtod

angel and I ate up it

Genitive coordinating conjunction Aor Act Indic 1 Sg - kateobiw Accusative

genitive of possession main verb direct object of katépayov
I dyyehog: 'angel. — constative aorist (the eating completed) avTég: it

kateobiw: 'eat up, devour'; John consumes
the scroll, fulfilling katdpaye.

~ - - ™ - -

Kal nv eV ™

and it was in the

coordinating conjunction Impf Act Indic 3 Sg - elui preposition + dative (location) Dative
main verb (descriptive) article

— imperfect (the lingering taste)

eiut: 'be'; the imperfect dwells on the sweet
sensation in the mouth.

otoparti uov WG uéh

mouth my as honey

Dative Genitive comparative particle Nominative

object of év (location) possessive genitive | &¢: 'as, like! object of comparison (w¢)

I otépa: 'mouth’. gy: 'my'. | uéAL: 'honey'.

yAukv Kol ote Epayov

sweet and when I had eaten

Nominative narrative connective temporal conjunction Aor Act Indic 1 Sg - £€00iw

predicate adjective (w/ 1v) Ste: 'when'; marking the shift from mouth verb of the temporal clause
to belly.

yAuk0g: 'sweet'; the taste in the mouth, as
foretold.

— constative aorist (the act of eating)

€00iw: 'eat'; the swallowing that precedes
the bitterness.



”~ ™ -

avTo Emkpavon
it was made bitter
Accusative Aor Pass Indic 3 Sg - mikpaivw
direct object of &payov main verb
a0Tég: it — ingressive aorist (turned bitter)

mkpaivw: 'make bitter'; the passive — the
belly was made bitter, the aftertaste of the
prophetic word of judgment.

pov
my

Genitive
possessive genitive

I £yw: 'my'.

n
the

Nominative

article

KO\ i
stomach
Nominative

subject of émkpavon

| kothia: 'belly, stomach'

11 xal Aéyovoiv por O€l oe taAv mpognredoat €mi Aaoic kal €Bveoty kal yAwooaig kol factAedory ToAAoiG.

And they said to me, "You must prophesy again concerning many peoples and nations and tongues

and kings."

recommissioning launches the prophecies of chs. 11ff.

THE RENEWED COMMISSION ~ KOi  The scene closes with the seer's recommissioning. The impersonal
plural Aéyovo ('they say' ="it is said to me') leaves the speakers unnamed — the heavenly voice
and/or the angel. 8¢T (it is necessary') marks divine compulsion: John must prophesy 'again' (mdAwv),
now with universal scope — Aaoig, £€0veotv, y\wooaig, faciAeboly. The preposition €t is ambiguous

between 'about/concerning' and 'against, fitting the bittersweet word he has swallowed. This



”~ - ™ ~ -

Kol Afyovoiv uot del

and they say to me it is necessary
narrative connective Pres Act Indic 3 P1- Aéyw Dative Pres Act Indic 3 Sg - 8¢l
main verb (impersonal/historic present) indirect object impersonal main verb
— historic present (impersonal 'it is said') £yw: 'me!, — present (divine necessity)
Aéyw: 'say'; the impersonal plural — 'it was O€l: 'it is necessary, must'; the divine 'must’
said to me' — leaving the speaker(s) of the seer's calling (cf. 1:1; 4:1).
unspecified (some witnesses read sg.
Aéyen).
/ ~ b \
(013 TTAALV mpoPrnreELOaL Em
you again to prophesy concerning/against
Accusative adverb Aor Act Inf - mpopnTedw preposition + dative (reference or hostility)
accusative subject of mpogpnredont ndAwv: 'again'; the prophetic task resumes complementary infinitive (w/ 8¢t) éni: 'about, concerning' or 'against'; the

ambiguity suits a word that is both witness
to and judgment upon the nations.

0: 'you'; John, the one compelled to and expands after the interlude. — constative aorist (the prophetic

prophesy. commission)

npogntevw: 'prophesy'; to speak God's
word, the office the eaten scroll equips and

compels.
Aaoig Kal £Oveorv Kal
peoples and nations and
Dative coordinating conjunction Dative coordinating conjunction
object of éni object of éni
Aadg: 'people’; first of the fourfold totality £0vog: 'nation, gentile'; second member of

of humanity (cf. 5:9; 7:9). the universal list.



YAWooaig
tongues

Dative

object of éni

yA&ooa: 'tongue, language'; third member,
the linguistic dimension.

Kat BaciAebov
and kings
coordinating conjunction Dative

object of éni

BaoiAevg: 'king'; the fourth member here
replaces the usual 'tribes' (cf. 5:9) — the
prophecy reaches the very rulers of the
earth.

On the text. Verse punctuation, paragraphing, and capitalization are editorial and
conventional. Revelation's Greek is famously irregular, and several of its 'solecisms'
are deliberately preserved rather than corrected: at v.1 the participial appositions
EXWV ... NyyeApévog drift loosely from their head noun; the chapter's signature
monstrosity is the indeclinable phrase 6 v kai 6 fjv kai 6 épxduevog-style
nominative-of-the-divine logic carried over into 6 {&v €ig tovg ai®vag (v.6), a frozen
liturgical formula. The diminutive fipAapidiov ('little scroll, vv.2, 9, 10) interchanges
in the witnesses with pipAiov and the double diminutive BipAddpiov; the established
critical text reads BipAapidiov in vv.2, 9, 10 and PipAiov in v.8, and this variation in
the diminutive is not separately noted here. At v.4 the manuscripts vary between
£uelov ypdgewv and the order ypdgetv &ueAhov. At v.6 a body of witnesses adds kol
v BdAaocav kai ta év adti to the threefold creation formula (so read here with the
fuller text); the much-discussed rendering of xpdvog ovkétt €otar — whether 'there
will be no more time' or, idiomatically, 'there will be no more delay' — is flagged in
the lexical tier rather than silently resolved. At v.7 the future-after-Gtav construction
(Stav uéAAD ... kal £tedéaBn) mixes subjunctive and a proleptic aorist that functions
as a future, a Semitic-flavored idiom. At v.11 the plural Aéyovowv ('they say') is
impersonal ('it was said to me'); some witnesses read the singular Aéye1. Orthographic
variants (movable-v, 1-subscript, dptiwg-type spellings) are not noted.

On the labels. Parsing gives Tense-VoiceMood-Person'Number (+ CaseNumber-Gender
for participles) and lemma. The syntactic-function and semantic-force tiers follow
standard intermediate-grammar categories (e.g. Wallace, Greek Grammar Beyond the
Basics); both involve interpretive judgment, and the majority reading has been
chosen where opinions differ. Lexical notes condense commonly cited data
(etymology, sense range, synonym contrasts, NT frequency, OT/LXX echoes) and are
no substitute for a lexicon.

moAAoig

many

Dative

attributive adjective (modifies the series)

noAUG: 'many'; underscoring the worldwide
scope of John's renewed mission.



On the discourse tier. Discourse structure operates above the word, so it is shown at
the clause/verse level (the connective, the relation it signals, and the role of the
clause) and summarized in the chapter outline. Relation labels, any proposed chiasm,
and the paragraph divisions reflect a common reading of the argument; other

discourse analyses segment and label some relations differently.



